
Readings and Prayers for Bible Sunday 2021 

Collect 
Blessed Lord, who caused all holy Scriptures  
to be written for our learning: 
help us so to hear them, 
to read, mark, learn and inwardly digest them 
that, through patience,  
and the comfort of your holy word, 
we may embrace and for ever hold fast 
the hope of everlasting life, 
which you have given us in our Saviour Jesus Christ, 
who is alive and reigns with you, in the unity of the Holy 
Spirit, one God, now and for ever.  Amen.  

 هاتوک یاعد
  ، لاعتم دنوادخ
 ام ھب :دوش ھتشون ام یریگدای یارب دش سدقم باتک مامت داجیا ثعاب ھک
 ، میونشب ار اھنآ ات دینک کمک
 اب ھک اھنآ ینورد مضھ و یریگدای ، یراذگ تملاع ، ندناوخ یارب 

 ،امش سدقم ھملک شمارآ و ربص
 ھب دیما میراد ھگن مکحم ھشیمھ یارب و میریگب شوغآ رد تسا نکمم ام
 هدنز ھک دیا هداد ام ھب حیسم یسیع ام هدنھد تاجن رد ھک یدبا یگدنز
 دنک یم تنطلس وت اب و تسا
  ، ادخ کی سدقلا حور تدحو رد 
 ھشیمھ یارب و نونکا
 نیمآ

First Reading:  Isaiah 55:1-5 
Everyone who thirsts, come to the waters; and you that 
have no money, come, buy and eat! Come, buy wine and 
milk without money and without price. Why do you spend 
your money for that which is not bread, and your labour 
for that which does not satisfy? Listen carefully to me, and 
eat what is good, and delight yourselves in rich food. 
Incline your ear, and come to me; listen, so that you may 
live. I will make with you an everlasting covenant, my 
steadfast, sure love for David.  See, I made him a witness 
to the peoples, a leader and commander for the peoples. 
See, you shall call nations that you do not know, and 
nations that do not know you shall run to you, because of 
the LORD your God, the Holy One of Israel, for he has 
glorified you. 

 ۵-١ یاھ ھیآ ۵۵ باب ایعشا باتک
 ھك امش ءھمھ یا ؛دییایب اھبآ دزن ،ناگنشت ءھمھ یا" :دیامرفیم دنوادخ
 لوپ نودب ار بارش و ریش دییایب !دیروخب و دیرخب نان دییایب ،دیرادن لوپ
 !دیشونب و دیرخب

 جنرتسد ارچ ؟تسین یندروخ ھك دینكیم یزیچ جرخ ار دوخ لوپ ارچ
 زا و دیھد شوگ نم ھب ؟دنكیمن ناتریس ھك دینكیم یزیچ فرص ار دوخ
 .دیربب تذل نآزا و دیروخب ار کاروخ نیرتھب ات دینك تعاطا نم
 اب نم .دینامب هدنز ات دییایب نم دزن اونش و زاب یاھشوگ اب ،نم موق یا"
 ماهداد هدعو هاشداپ دواد ھب ھك ار یتاكرب و مدنبیم ینادواج یدھع امش
 .مھدیم امش ھب
 ،تخاس رھاظ ارم تردق و درك ریخست ار اھنیمزرس وا ھك ھنوگنامھ
 امش عیطم ،هدمآ اھنآ و دناوخ دیھاوخارف ار ھناگیب یاھموق زین امش
 یارب ار راك نیا متسھ لیئارسا سدقم یادخ ،دنوادخ ھك نم .دش دنھاوخ
".دیشخب مھاوخ راختفا و تزع امش ھب و درك مھاوخ مدوخ  

Psalm 42 
As the deer longs for the water brooks, so longs my soul 
for you, O God.  My soul is athirst for God, even for the 
living God; when shall I come before the presence of God?  
My tears have been my bread day and night, while all day 
long they say to me, ‘Where is now your God?’  Now when 
I think on these things, I pour out my soul: how I went 
with the multitude and led the procession to the house of 
God, with the voice of praise and thanksgiving, among 
those who kept holy day. Why are you so full of heaviness, 
O my soul, and why are you so disquieted within me? O 
put your trust in God; for I will yet give him thanks, who is 
the help of my countenance, and my God. My soul is 
heavy within me; therefore I will remember you from the 
land of Jordan, and from Hermon and the hill of Mizar.  
Deep calls to deep in the thunder of your waterfalls; all 
your breakers and waves have gone over me.   
The Lord will grant his loving-kindness in the daytime; 
through the night his song will be with me, a prayer to the 
God of my life. 

 ۴٢ باب ریمازم باتک
 نم ناج ،ادخ یا نانچمھ ،دراد قایتشا بآ یاھرھن یارب وھآ ھكنانچ
 یادخ ءھنشت ،تسادخ ءھنشت نم ناج ،یرآ .دراد وت یارب دیدش قایتشا

 بش و زور ؟منك شیاتس ار وا و مورب وا روضح ھب مناوتیم یك !هدنز
 نم زا نانمشد زور مامت ؛تسا نم یاذغ میاھكشا و ،منكیم ھیرگ
 "؟تساجك وت یادخ سپ" :دنسرپیم
 رد ھنوگچ مروآیم دای ھب ؛دریگیم ملد منكیم ركف ھتشذگ ھب نوچ
 ءھناخ ھب نایوگدمح و ناناوخدورس ار یگرزب تعامج ،دیع یاھزور
 ادخ رب ؟یاهدش هدرسفا و نوزحم ارچ ،نم ناج یا !مدركیم تیادھ ادخ
 ءهدنھد تاجن و ادخ وا اریز ،نك شیاتس هرابود ار وا !شاب ھتشاد دیما
 !تسوت
 و اھناتسھوك یاھراشبآ یتح .تسا ھتفرگ ملد تبرغ راید نیا رد ،ادخ یا
 رب اھسونایقا قامعا ؛دنمدیم نم رب هودنا و مغ زین وت یاھایرد یاھجوم
 ھب ار وت ،رغصم و نومرح یاھهوك و ندرا نیمزرس زا .دنرغیم نم
 رارق دوخ تمحر و فطل دروم ارم زور یط رد ،ادنوادخ.مروآیم دای
 و مشاب ھتشاد ندناوخ یارب یدورس دسریم ارف بش ھك یماگنھ ات ،هد
 .منك اعد دوخ تایح یادخ دزن
 ارچ ؟یاهدرك شومارف ارم ارچ" :میوگیم تسا نم ءهرخص ھك ادخ ھب
 "؟مورب وسنآ و وسنیا ھب نانكھلان نمشد ملظ ببسب

 نم ھب ھیانك اب زور رھ اریز ،تسا هدرك درخ ارم منانمشد شنزرس
 "؟تساجك وت یادخ سپ " :دنیوگیم

Second Reading: 2 Timothy 3.14- 4.5 
But as for you, continue in what you have learned and 
firmly believed, knowing from whom you learned it, and 
how from childhood you have known the sacred writings 
that are able to instruct you for salvation through faith in 
Christ Jesus. All scripture is inspired by God and is useful 
for teaching, for reproof, for correction, and for training in 
righteousness, so that everyone who belongs to God may 
be proficient, equipped for every good work.  

 ١۴ ات۴.۵ یاھ ھیآ ٣ باب مود سوئاتومیت
 و تحص ھب وت .یشاب ھتشاد خسار نامیا ،یتخومآ ھچنآ ھب دیاب وت اما 
 یدامتعا لباق دارفا زا ار اھنآ ھك ینادیم اریز یراد نانیمطا اھنآ یتسرد
 ارف ار سدقم باتك یكدوك زا زین تدوخ ؛یاھتخومآ نم نوچمھ
 ،تاجن ھب نتفای تسد ھك ینادب ات هدیشخب تمكح وت ھب باتك نیا .یاھتفرگ
 یاھتمسق مامت عقاو رد .تسا ریذپناكما حیسم یسیع ھب نامیا هار زا
 دیفم رایسب ام یارب ،تھج نیا زا .تسا هدومرف ماھلا ادخ ار سدقم باتك
 ار تسردان لامعا ،دزومآیم ام ھب ار تسار یاھراك اریز ،دشابیم
 یگدنز یوسب ار ام و ،دنكیم حلاصا و دھدیم رارق شنزرس دروم
 .دیامنیم تیادھ ھنادنسپادخ



In the presence of God and of Christ Jesus, who is to judge 
the living and the dead, and in view of his appearing and 
his kingdom, I solemnly urge you: proclaim the message; 
be persistent whether the time is favourable or 
unfavourable; convince, rebuke, and encourage, with the 
utmost patience in teaching. For the time is coming when 
people will not put up with sound doctrine, but having 
itching ears, they will accumulate for themselves teachers 
to suit their own desires and will turn away from listening 
to the truth and wander away to myths. As for you, always 
be sober, endure suffering, do the work of an evangelist, 
carry out your ministry fully. 

ھمھ ھب ات دزاسیم زھجم و هدامآ تھج رھ زا ار ام شملاك ءھلیسوب ادخ  
مییامن یكین  
 یرواد ار ناگدرم و ناگدنز یزور ھك حیسم یسیع و ادخ هاگشیپ رد
 و تقو رد و ،تیعقوم رھ رد ھك مزاسیم فلكم ار وت ،دومرف دھاوخ
 ،دش مزلا تقو رھ ات شاب هدامآ .ییامن ملاعا ار ادخ ملاك ،تقویب
 یرابدرب و ربص اب هراومھ .ینك قیوشت و خیبوت و حلاصا ار نینمؤم
 رگید ،مدرم ھك دیسر دھاوخ ینامز اریز .هد میلعت ناشیا ھب ار ادخ ملاك
 ھك تفر دنھاوخ ینیملعم غارس ھب ھكلب ،داد دنھاوخن ارف شوگ تقیقح ھب
 ادخ ملاك نیتسار ماغیپ ھب یھجوت ناشیا .دنیوگیم نخس ناشلیم قباطم
  .تفر دنھاوخ هدننك هارمگ دیاقع لابندب ھناروكروك ھكلب ،دومن دنھاوخن
 دنوادخ هار رد ندید تمحز زا و ،تسیاب راوتسا طیارش ءھمھ رد وت اما
 تساك و مكیب ار دوخ فیاظو و نك تیادھ حیسم یوسب ار مدرم .سرتن
 .هدب ماجنا

Gospel Reading: John 5.36b-end 
Jesus said, “But I have a testimony greater than John’s. 
The works that the Father has given me to complete, the 
very works that I am doing, testify on my behalf that the 
Father has sent me.  
And the Father who sent me has himself testified on my 
behalf. You have never heard his voice or seen his form, 
and you do not have his word abiding in you, because you 
do not believe him whom he has sent. 
‘You search the scriptures because you think that in them 
you have eternal life; and it is they that testify on my 
behalf.  
Yet you refuse to come to me to have life. I do not accept 
glory from human beings.  
But I know that you do not have the love of God in you.  
I have come in my Father’s name, and you do not accept 
me; if another comes in his own name, you will accept 
him.  
How can you believe when you accept glory from one 
another and do not seek the glory that comes from the 
one who alone is God?  
Do not think that I will accuse you before the Father; your 
accuser is Moses, on whom you have set your hope. If you 
believed Moses, you would believe me, for he wrote 
about me.  
But if you do not believe what he wrote, how will you 
believe what I say?’ 

 نایاپ ھب ات ٣۶ یاھ ھیآ ۵ باب انحوی لیجنا
 تسا یتازجعم نآ و مراد ییحی نانخس زا رتگرزب یدھاش نم یلو
 نیمھ و منكب ار اھهزجعم نیا تسا ھتفگ نم ھب مردپ .منكیم ھك
 .تسا هداتسرف ارم ادخ دنكیم تباث ھك تساھهزجعم
 شیادص و دیاهدیدن ار وا زگرھ ھك ییادخ ،تسا نم هاوگ دوخ ادخ
 .دیاهدینشن ار
 نوچ ،دیھدیمن شوگ ادخ نانخس ھب امش ھك تسا نیا زین شتلع
 نامیا ،ماهدش هداتسرف امش شیپ ادخ ماغیپ اب ھك نم ھب دیھاوخیمن
  .دیروایب
 ھك دیراد هدیقع نوچ ،دیناوخب تقد اب ار تاروت ینامسآ باتك امش"
 نم ھب باتك نامھ ھك یتروصرد .دھدیم دیواج یگدنز امش ھب
 .دیامنیم یفرعم امش ھب ارم و دنكیم هراشا
 تسدب ار دیواج یگدنز ات دییایب نم دزن دیھاوخیمن امش لاحنیا اب
 .دیروآ
 ،درادن یشزرا چیھ نم یارب امش دییأت و رظن"
 یاهرذ ادخ ھب تبسن ناتلد رد ھك مسانشیم بوخ ار امش اریز
 .دیرادن تبحم
 دیرضاح یلو ؛دینكیم در ارم امش و ماهدمآ ادخ بناج زا نم
 ءهدنیامن ھكلب دناهدشن هداتسرف ادخ فرط زا ھك دینك لوبق ار یناسك
 !دنشابیم ناتدوخ سنج زا و امش دوخ
 مدرم دیھاوخیم نوچ ؟دیروایب نامیا نم ھب دیناوتیمن ارچ دینادیم
 یھجوت ،دیآیم ادخ زا ھك یمارتحا ھب و دنراذگب مارتحا امش ھب
 .دیرادن
 .منكیم تیاكش امش زا ادخ روضح رد نم ھك دینكن ركف ،لاحنیا اب"
 ھك یسوم نامھ ،تسا یسوم ،دنكیم تیاكش امش زا ھك یسك ،ھن
 .دیراودیما وا ھب

 نامیا زین نم ھب ،دیتشاد رگا نوچ ،دیرادن نامیا یسوم ھب یتح امش
 ھتشون نم ءهراب رد تاروت باتك رد یسوم ھكنیا یارب ،دیدروآیم
 .تسا

دیروآیمن نامیا زین نم ھب ،دیرادن لوبق ار وا یاھھتشون نوچ و ." 
Prayer after Communion 
God of all grace, your Son Jesus Christ  
fed the hungry with the bread of his life 
and the word of his kingdom: 
renew your people with your heavenly grace, 
and in all our weakness  
sustain us by your true and living bread; 
who is alive and reigns, now and for ever. Amen. 

 ینابر ءاشع زا دعب یاعد
 ،اھ تمحر ھمھ یادخ
 ھملک و درک یم ھیذغت شا یگدنز نان اب ار ناگنسرگحیسم یسیع ترسپ 
 :وا یھاشداپ
 ام یاھ فعض ھمھ رد و ، دینک دیدجت دوخ ینامسآ لضف اب ار دوخ مدرم
 .دینک ظفح دوخ هدنز و یعقاو نان اب ار ام،
 ھشیمھ یارب و نونکا ، دنک یم تنطلس و تسا هدنز ھک
 .نیمآ
 .دراد دوجو تیاسبو رد یسراف نابز ھب یراذگرکش مسارم نیا لماک ی ھخسن ھک تسا رکذ ھب مزلا •

 

 



First Reading:  Isaiah 55:1-5 

 A reading from the prophecies of Isaiah:  

Everyone who thirsts, come to the waters;  
and you that have no money, come, buy and eat!  
Come, buy wine and milk without money and without price.  
Why do you spend your money for that which is not bread,  
and your labour for that which does not satisfy?  
Listen carefully to me, and eat what is good, and delight yourselves in rich food. 
Incline your ear, and come to me; listen, so that you may live.  
I will make with you an everlasting covenant, my steadfast, sure love for David.   
See, I made him a witness to the peoples, a leader and commander for the peoples.  
See, you shall call nations that you do not know,  
and nations that do not know you shall run to you,  
because of the LORD your God, the Holy One of Israel, for he has glorified you. 

This is the word of the Lord 

Second Reading: 2 Timothy 3.14- 4.5 

A reading from the second letter to Timothy 

But as for you, continue in what you have learned and firmly believed, knowing from whom you learned it, and how from 
childhood you have known the sacred writings that are able to instruct you for salvation through faith in Christ Jesus. All 
scripture is inspired by God and is useful for teaching, for reproof, for correction, and for training in righteousness, so that 
everyone who belongs to God may be proficient, equipped for every good work. In the presence of God and of Christ Jesus, who 
is to judge the living and the dead, and in view of his appearing and his kingdom, I solemnly urge you: proclaim the message; be 
persistent whether the time is favourable or unfavourable; convince, rebuke, and encourage, with the utmost patience in 
teaching. For the time is coming when people will not put up with sound doctrine, but having itching ears, they will accumulate 
for themselves teachers to suit their own desires and will turn away from listening to the truth and wander away to myths. As 
for you, always be sober, endure suffering, do the work of an evangelist, carry out your ministry fully. 

 ار اھنآ ھك ینادیم اریز یراد نانیمطا اھنآ یتسرد و تحص ھب وت .یشاب ھتشاد خسار نامیا ،یتخومآ ھچنآ ھب دیاب وت اما
 تمكح وت ھب باتك نیا .یاھتفرگ ارف ار سدقم باتك یكدوك زا زین تدوخ ؛یاھتخومآ نم نوچمھ یدامتعا لباق دارفا زا
 باتك یاھتمسق مامت عقاو رد .تسا ریذپناكما حیسم یسیع ھب نامیا هار زا ،تاجن ھب نتفای تسد ھك ینادب ات هدیشخب
 ،دزومآیم ام ھب ار تسار یاھراك اریز ،دشابیم دیفم رایسب ام یارب ،تھج نیا زا .تسا هدومرف ماھلا ادخ ار سدقم
 .دیامنیم تیادھ ھنادنسپادخ یگدنز یوسب ار ام و ،دنكیم حلاصا و دھدیم رارق شنزرس دروم ار تسردان لامعا

مییامن یكین ھمھ ھب ات دزاسیم زھجم و هدامآ تھج رھ زا ار ام شملاك ءھلیسوب ادخ  

 رھ رد ھك مزاسیم فلكم ار وت ،دومرف دھاوخ یرواد ار ناگدرم و ناگدنز یزور ھك حیسم یسیع و ادخ هاگشیپ رد
 و خیبوت و حلاصا ار نینمؤم ،دش مزلا تقو رھ ات شاب هدامآ .ییامن ملاعا ار ادخ ملاك ،تقویب و تقو رد و ،تیعقوم
  ینامز اریز .هد میلعت ناشیا ھب ار ادخ ملاك یرابدرب و ربص اب هراومھ .ینك قیوشت

 نخس ناشلیم قباطم ھك تفر دنھاوخ ینیملعم غارس ھب ھكلب ،داد دنھاوخن ارف شوگ تقیقح ھب رگید ،مدرم ھك دیسر دھاوخ
  .تفر دنھاوخ هدننك هارمگ دیاقع لابندب ھناروكروك ھكلب ،دومن دنھاوخن ادخ ملاك نیتسار ماغیپ ھب یھجوت ناشیا .دنیوگیم

 فیاظو و نك تیادھ حیسم یوسب ار مدرم .سرتن دنوادخ هار رد ندید تمحز زا و ،تسیاب راوتسا طیارش ءھمھ رد وت اما
 .هدب ماجنا تساك و مكیب ار دوخ

This is the word of the Lord 


